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Annex 1  

Minutes for relocation of RCP 

附件一 

有關搬遷垃圾收集站的會議記錄 
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Annex 2  

Confirmation email from FEHD 

附件二 

食物環境衛生署的確認郵件 
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Urgent Return receipt Sign Encrypt Mark Subject Restricted Expand personal&public groups

Re: Fw: DC/2019/09 - Proposed relocation of existing RCP at Sam Long   

Keith KH YEUNG  to: Ka Ho CHUNG 10/03/2023 10:56

Cc:
Ho Yan YUEN, Raymond LY CHAN, Chun Kit 6 TANG, Wai 
Lung 4 WONG...

History: This message has been replied to and forwarded.

Dear Gary,

Please be informed that our senior management had given 
endorsement-in-principle on proposed relocation of existing RCP at 
Sam Long subject to the following -

The cost for reprovisioning of the RCP and all other related costs are 1.
borne by the project proponent, i.e. DSD.
On behalf of FEHD, the project proponent shall apply and obtain the 2.
required PGLA from LandsD for the reprovisioned RCP.
Only subject to the commencement and successful operation (as well 3.
as successful vehicle trial run by the Transport Section) of the 
reprovisioned RCP with no complaints received, the Sam Long RCP 
(SK-86) shall cease its operation.
The cost for demolition of SK-86 shall be undertaken by the project 4.
proponent.

Best regards,

YEUNG Kei-hoi, Keith
SHI(Cl&PC)SK1
Tel. 3740 5105

Ka Ho CHUNG 09/03/2023 16:55:20Dear Keith, As discussed in this afternoon, with r...

From: Ka Ho CHUNG/SDD/DSD/HKSARG@DSD 

To: Keith KH YEUNG/FEHD/HKSARG@FEHD
Cc: Raymond LY CHAN/FEHD/HKSARG@FEHD, Ho Yan YUEN/SDD/DSD/HKSARG@DSD
Date: 9/3/2023 16:55
Subject: Re: Fw: DC/2019/09 - Proposed relocation of existing RCP at Sam Long

Dear Keith,



As discussed in this afternoon, with reference to the preceding emails, we would be 
grateful if you could first confirm the scheme on the relocation of the concerned RCP 
in Sam Long for our further s16 application process.

The detailed arrangement including specification and conditions of the new RCP will 
be discussed in parallel.  Many thanks. 

Regards,

Gary Chung
Con PC/SDD1, Special Duty Division
Drainage Services Department
tel.  2594 7227
fax. 3104 6426

Ho Yan YUEN 02/03/2023 14:11:58Dear Keith,  Further to our telecon on 22 Feb 202...



Annex 3  

Proposed Design for New RCP 

附件三 

新垃圾收集站的擬定設計圖 
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 Sam Long Refuse Collection Point (SK-86) 

 

Simulation rendering 

 

 

  

心朗垃圾收集站 (SK-86)

模擬算繪

Refuse collection area is a single compartment for holding at least six 660L refuse
bins. There will be four auto-sensor inlet openings for discarding refuses by
public. For each opening, one refuse bin will be placed directly behind it. When
the refuse bins are full, it will be swapped by empty bins stored inside the refuse
collection area. For the welfare and storage Area, it will be used for storage of
cleansing tools, consumables, cabinets/lockers and drinking water for cleansing
workmen.

垃圾收集區是一個單獨的隔間，可容納至少六個 660L 的垃圾箱。 將有
四個自動感應入口開口供公眾丟棄垃圾。 對於每個開口，將在其正後方
放置一個垃圾桶。 當垃圾桶裝滿後，將由存放在垃圾收集區內的空垃圾
桶交換。 福利及儲物區，用於為清潔工提供存放清潔工具、耗材、櫃/
櫃、飲用水等物品。
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心朗垃圾收集站 (SK-86) 第二頁

心朗垃圾收集站佈置圖 (7米 X 2.4米)

C
視角

A視角

D
視角

B視角

B視角

D視角 C視角

A視角

福利和儲物區

垃圾收集區

雨水渠

福利和儲物區

垃圾收集區

滑動窗口

滑動窗口

備註：
1.以上心朗垃圾收集站標示圖中的雙開式彈簧門的位置只供參考，具體位置會在技術規範中指定。位置將由負責人在製
作及安裝前因應現場環境而調整以便符合運作需求。
2.所有尺寸以米作為單位並有5%的誤差
3.蓋頂將在建築物四邊懸掛0.3米。
4.圖例不按比例繪製

雨水渠

自動開關投入口門板

通風電扇
電能滅蠅燈

電能滅蠅燈
滑動窗口

室內保險桿

室內照明燈

室內照明燈

室內照明燈

室外照明燈室外照明燈
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心朗垃圾收集站 (SK-86) 第三頁

心朗垃圾收集站A視角

D視角 C視角

D視角C視角

心朗垃圾收集站B視角

備註：
1.以上心朗垃圾收集站標示圖中的雙開式彈簧門的位置只供參考，具體位置會在技術規範中指定。位置將由負責人
在製作及安裝前因應現場環境而調整以便符合運作需求。
2.所有尺寸以米作為單位並有5%的誤差
3.蓋頂將在建築物四邊懸掛0.3米。
4.圖例不按比例繪製

0.30 m



Sam Long Refuse Collection Point (SK-86) Page 4 
 

 

 

 

心朗垃圾收集站 (SK-86) 第四頁

心朗垃圾收集站C視角

心朗垃圾收集站D視角

備註：
1.以上心朗垃圾收集站標示圖中的雙開式彈簧門的位置只供參考，具體位置會在技術規範中指定。位置將由負責人在製
作及安裝前因應現場環境而調整以便符合運作需求。
2.所有尺寸以米作為單位並有5%的誤差
3.蓋頂將在建築物四邊懸掛0.3米。
4.圖例不按比例繪製
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Urgent Return Receipt Requested Sign Encrypt Mark Subject Restricted Expand personal&public groups

Re: Submission of Soft Copy of New s.16 Planning application No. A/SK-TLS/61

30/06/2023 09:54

From: Ka Ho CHUNG/SDD/DSD/HKSARG@DSD
To: tpbpd@pland.gov.hk
Cc:      

 
  

Dear Sir/Madam,

Reference is made to the captioned S16 Planning Application which
is scheduled for consideration by the TPB on 14 July 2023 and
comments received from relevant Government Department.

We submit herewith the attached RtC table in addressing the
comments for your consideration.

RtC table with WSD and TD comments.pdfRtC table with WSD and TD comments.pdfApp A_SK0392C-(A3_size).pdfApp A_SK0392C-(A3_size).pdf

Thank you.

Regards,

Gary Chung
Con PC/SDD1, Special Duty Division
Drainage Services Department
tel.  2594 7227
fax. 3104 6426

TPB Submission 22/05/2023 09:24:58Dear Sir/Madam, We refer to your hard copy su...

From: TPB Submission/PLAND/HKSARG@PLAND
To: khchung04@dsd.gov.hk
Date: 22/05/2023 09:24
Subject: Submission of Soft Copy of New s.16 Planning application No. A/SK-TLS/61
Serial No.:
Sent by:   

Dear Sir/Madam,

We refer to your hard copy submission of the attached s.16 planning application No.
[attachment "A_SK-TLS61.pdf" deleted by Ka Ho CHUNG/SDD/DSD/HKSARG] to
Town Planning Board (the Board). As you have chosen to submit the application in both hard
and soft copies, you are requested to upload the soft copy of the supplementary information
(e.g. planning report and technical assessments) of the application via the link below in
accordance with the Guidance Notes on “Application for Permission under Section 16 of the

Appendix Ib of RNTPC
Paper No. A/SK-TLS/61
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Proposed Government Refuse Collection Point in D.D. 253 (Application No. A/SK-TLS/61) 

Responses to Comments 

 

Comments Responses 

1. Transport Department 

 Please ask the applicant to advise the width of the remaining footpath 

for consideration  

Width of the remaining footpath is of minimum 1370mm.  Please 

find the attached sketch SK0392C at App. A.  

 

2. Water Supplies Department 

 No objection to the application 

 

Other Details Comments (if applicable) 

 

1. Existing water mains as shown in the enclosed sketches area inside 

the proposed lot and will be affected. The grantee/ applicant is 

required to either divert or protect the water mains found on site. 

 

2. If diversion is required, existing water mains inside the proposed lot 

are needed to divert outside the site boundary of the proposed 

development to lie in Government land. A strip of land of minimum 

1.5m in width should be provided for the diversion of existing water 

mains. The cost of diversion of existing water mains upon request 

will have to be borne by the grantee/ applicant; and the grantee/ 

applicant shall submit all the relevant proposal to WSD for 

consideration and agreement before the works commence.  

Noted.  

 

 

 

Noted.  Upon approval of the planning application, alignment of 

existing water mains will be verified before commencement of 

construction works for the RCP.  Diversion of WSD water mains 

will be carried out if they are observed at the new RCP area. 

Meeting with WSD for discussing the relocation of water mains 

will be arranged if necessary.  
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Comments Responses 

3. If diversion is not required, the following conditions shall apply: 

(a) Existing water mains area affected as indicated on the site plan 

and no development which requires resisting of water mains will 

be allowed. 

(b) Details of the site formation works shall be submitted to the 

Director of Water Supplies for approval prior to commencement 

of works.  

(c) No structures shall be built or materials stored within 1.5 metres 

from the center line(s) of water main(s) shown on the plan, Free 

aces shall be available at all times for staff of the Director of 

Water Supplies or their contractor to carry out contactor 

inspection, operation, maintenance and repair works. 

(d) No trees or shrub with penetrating roots may be planted within 

water Works Reserve or in the vicinity of the water main(s) 

shown on the plan. No change of existing site condition may be 

undertaken within the aforesaid area without the prior agreement 

of the Director of Water Supplies. Rigid root barriers may be 

required if the clear distance between the proposed tree and the 

pipe is 2.5m or less, and the barrier must extend below the invert 

level of the pipe; 

(e) No planting or obstruction of any kind except turfing shall be 

permitted within the space of 1.5 metres around the cover of any 

valve or within a distance of 1 metre from any hydrant outlet. 
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Comments Responses 

(f) Tree planting may be prohibited in the event that the Director of 

Water Supplies considers that there is any likelihood of damage 

being caused to water mains. 

 

4. Water supply is available for the site. 

 

3. Planning Department 

 Please advise the details and latest position of the Tseng Lan Shue 

Sewerage Pumping Station approved under A/SK-TLS/55 and the 

proposed small-scale electricity sub-station. 

Construction of Tseng Lan Shue Sewerage Pumping Station (under 

Contract No. DC/2019/09) is in progress and is tentatively 

scheduled for completion in Q4 2024.  

 

Detailed design of the proposed small-scale electricity sub-station 

(ESS) is in progress by CLP.   Construction of the ESS is targeted 

to commence in Q1 2024 for completion in Q2 2024. 

 



23
9 Á
191.0

H
L

Á
190.3

現有垃圾收集站的位置

擬定變電站的位置 (不適用於本申請的批准）
(尺寸 長 3.32米 寬 3.60米 高 不高於3.00米）

現有行人路

擬建最新垃圾收集站的位置

現有停車場

擬搬遷現有指路牌的位置

擬搬遷現有告示板的位置

現有行人路

SHR

TS

TS

1B

23
9

6
A

6J

24
0
23
9A

H

212

19
2

2
0
0

200

19
4

FB

FB

FP

Á

Á
Á

Á

Á
Á

Á

Á

Á

Á

Á

Á

191.1

191.0

190.8

213.5

191.0
190.5

190.8

196.2

193.1

190.8

H

H

H

H

H

H

H

H

H

H

E

L

L

L

L

L

H

E

H

E

E

2C

50

C

2
0
0

FB

FP

Á

Á

Á

Á

Á

Á

195.5

188.7

202.6

189.2

188.7

194.1

H

H

H

H

H

H

H

H

L

L

L

E

E

E

L

L

WT

SHR

TS

TS

98

99
99
A

H

CUL
CUL

Á
Á

Á

Á
Á

190.2

190.2

190.3

190.3
194.2

190.3

H

H

H
H

H

H

H

E

L

L

L L

L

L

T
S73A 10
3
B

11
6

7
4

7
3
B

11
5

2
0
0

206

200

F
P

Á

Á

Á

Á
207.1

192.3

202.0

203.8

H

L

L

CASA DEL MAR

擬定變電站的位置
(不適用於本申請的批准）
(尺寸 長 3.32米 寬 3.60米 高 不高於3.00米）

擬建最新垃圾收集站的位置

擬建井欄樹泵房的位置 (興建中)
（已獲批准，申請編號：TPB/A/SK-TLS/55）

SCALE

DRAWING TITLE

REVISION

比例

圖則編號 修訂

圖則名稱

APPROVED

DRAWN

核准

繪製
DATE
日期

SKETCH NO.

CHECKED
核對

CONTRACT NO: DC/2019/09 合約編號: DC/2019/09

PROVISION OF VILLAGE SEWERAGE IN
SAI KUNG

西貢鄉村污水收集系統

賓 尼 斯 工 程 顧 問 有 限 公 司

AW

CYK

DC201909/SK/392

AS SHOWN (A3)

12 JUN 2023KY

C
PROPOSED LOCATION OF NEW RCP AND PACKAGE SUBSTATION

SCALE 1 : 100 (A3)
0 m 5 m321 4

最新垃圾收集站以及變電站的擬定位置

備註：

1. 擬建位置只供參考，具體位置需在工地現場確認。

2. 若無特別說明， 所有尺寸皆以米作為單位。

3. 所有高度皆以米作為單位標示在主水平基準以上(+) 或以下(-)。

護手欄杆

告示牌

圖例

KEY PLAN

SCALE 1 : 1000 (A3)
0 m 50 m302010 40



Appendix II of RNTPC  

Paper No. A/SK-TLS/61 

 

Recommended Advisory Clauses 

 

(a) to note the comments of the District Lands Officer/ Sai Kung that the applicant is advised 

to liaise with the affected allocatees to sort out any interface issues prior to 

commencement of the construction works; 

 

(b) to note the comments of the Director of Environmental Protection that the applicant is 

reminded to implement appropriate pollution control measures to minimise any potential 

environmental impact arising from the project during construction and operation phases.  

Moreover, particular attention should be given to potential water quality impact to the 

stream near the subject site.  The recommended pollution control measures for 

construction activities can be downloaded from Environmental Protection Department’s 

website at: 

https://www.epd.gov.hk/epd/english/environmentinhk/eia_planning/guide_ref/rpc.html 

 

(c) to note the comments of the Chief Engineer/Construction, Water Supplies Department 

(CE/Construction, WSD) that existing water mains are affected.  The applicant shall 

identify the existing water mains and conduct necessary diversion/protection: 

 

i. if diversion is required, existing water mains inside the proposed site are needed to 

be diverted outside the site boundary of the proposed development to lie in 

government land. A strip of land of minimum 1.5 metres in width should be provided 

for the diversion of the existing water main(s).  The cost of diversion of existing 

water main(s) upon request will have to be borne by the applicant; and the applicant 

shall submit all the relevant proposal to WSD for consideration and agreement before 

the works commence; and 

 

ii. if diversion is not required, the following conditions shall apply: 

 

1. existing water main(s) are affected and no development which requires resiting 

of water main(s) will be allowed; 

 

2. details of site formation works shall be submitted to the Director of Water 

Supplies (DWS) for approval prior to commencement of works; 

 

3. no structures shall be built or materials stored within 1.5 metres from the centre 

line(s) of water main(s). Free access shall be made available at all times for 

staff of the DWS or his contractor to carry out construction, inspection, 

operation, maintenance and repair works;  

 

4. no trees or shrubs with penetrating roots may be planted within the Waterworks 

Reserve or in the vicinity of the water main(s). No change of existing site 

condition may be undertaken within the aforesaid area without the prior 

agreement of the DWS. Rigid root barriers may be required if the clear distance 

between the proposed tree and the pipe is 2.5 metres or less, and the barrier 

must extend below the invert level of the pipe; 
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5. no planting or obstruction of any kind except turfing shall be permitted within 

the space of 1.5 metres around the cover of any valve or within a distance of 1 

metre from any hydrant outlet; and  

 

6. tree planting may be prohibited in the event that the DWS considers that there 

is any likelihood of damage being caused to water main(s). 
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